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Bei der Heide und im Lahnweg muss die
horizontale und vertikale Straßenbeschilderung
erneuert werden.

Nella Piazza Heide ed in Via Lahn é previsto il
rifacimento della segnaletica stradale orizzontale e
verticale.

Aus Sicherheitsgründen muss daher am 28.05.
und 29.05.2026 ein Parkverbot mit
Zwangsabschleppung  angeordnet werden. 

Per motivi di sicurezza si ritiene opportuno istituire
un divieto di sosta con rimozione forzata  nei giorni
28 e 29.05.2026.

Es wird Einsicht genommen in die Art. 6 und 7
der Straßenverkehrsordnung vom 30.04.1992,
Nr. 285 und nachfolgenden Abänderungen.

Si prende visione degli artt. 6 e 7 del Codice della
Strada del 30.04.1992 no. 285 e delle successive
modifiche -

Es wird Einsicht genommen in den Kodex der
örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalge-
setz vom 3. Mai 2018, Nr. 2.

Si prende visione del Codice degli enti locali della
Regione Trentino-Alto Adige, approvato con Legge
Regionale 3 maggio 2018, n. 2.

DER BÜRGERMEISTER
V E R F Ü G T

IL SINDACO
O R DI N A 

aus Sicherheitsgründen am 28.05. und
29.05.2026 ein Parkverbot mit
Zwangsabschleppung am Heideplatz und im
Lahnweg.

per motivi di sicurezza un divieto di sosta con
rimozione forzata sulla Piazza Heide ed in Via
Lahn nei giorni 28 e 29.05.2026.

Vorliegende Maßnahme wird der Bevölkerung
durch Anschlag an den Gemeindetafeln und
durch eigene Verkehrsschilder (zu Lasten des
Antragstellers) zur Kenntnis gebracht.

Il presente provvedimento viene portato a
conoscenza della popolazione mediante
pubblicazione agli albi comunali nonché appositi
segnali stradali (a cura del richiedente).

Mit der Durchführung dieser Verordnung sind alle
Funktionäre und Polizeibeamten gemäß Art. 11
und 12 der genannten Straßenverkehrordnung,
beauftragt.

Sono incaricati dell’esecuzione della presente
ordinanza tutti i funzionari ed agenti di cui agli artt.
11 e 12 del menzionato Codice della Strada.

Gegen die vorliegende Anordnung kann
jede interessierte Partei innerhalb von 60
Tagen Rekurs beim Verwaltungsgericht
Bozen einreichen.

Avverso il presente provvedimento ogni
interessato entro 60 giorni puó presentare
ricorso al Tribunale di Giustizia
Amministrativa di Bolzano.

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

- Martin Feichter -
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